
  In this week's Confidence Corner we 
will examine a passage in Genesis 
chapter four. In Genesis 4:6- 7 the 
LORD is speaking to Cain. Cain’s 
sacrifice has been rejected by the 
LORD. Cain is angry and the text 
states his countenance has fallen.  

     The text then reads, “So the LORD said to Cain, 
’Why are you angry? And why has your countenance 
fallen? If you do well, will you not be accepted? And if 
you do not do well, sin lies at your door. And its desire is 
for you, but you should rule over it.” (NKJV) What does 
this passage mean?  
     Coffman in his commentary states that Genesis 4:7 is 
one of the most difficult and disputed passages in Gene-
sis. After stating such he then provides his interpretation 
of the passage to be, if you do well there is a sin-offering 
lying at your door. Let me try to put some sense to this 
passage. I do not think Coffman is correct. He seems to 
be basing his thoughts on the LXX translation which is 
quite different from the Hebrew text....actually LXX 
seems to build into the text the whole Mosaic sacrificial 
system (which shows translators bias and also why it is 
so different from MT). 
     According to Gesenius' Hebrew grammar in Gn 4:7 
there is a substantial participle (a lurker, a coucher). Sin 
is presented as a lurking animal (Hebrew word) waiting 
to pounce...not passive sacrifice. It is even probably 
from the Akkadian word rabaatsu which the CAD notes 
can mean "to lie in wait, to lurk" (thanks Dr. Musgrave). 
If Cain does not repent of his attitude sin will overtake 
him even worse than it has. 
The word door is probably best translated “opening” 
keeping with the imagery of a beast at the opening of it’s 
cave (den etc.) waiting to pounce. 
     The last part “it desires to have you but you must 
master over it”...is identical to Gen 3:16 regarding the 
wife’s desire will be to rule husband and he will rule over 
her....thus messing up perfect existence of husband and 
wife prior to the fall. 
     The Hebrew of Gen. 4:7 is “and toward you [is] its 
desire, but you must rule over it.” As in Gen 3:16, the 
Hebrew noun “desire” refers to an urge to control or 
dominate. Here the desire is that which sin has for Cain, 
a desire to control for the sake of evil, but Cain must 
have mastery over it. It appears here that the imperfect 
is understood as having an obligatory sense—at least 
that is my understanding.  
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 tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�&ƌŝĞŶĚƐ—ƉĞƌŚĂƉƐ�ŵĂŶǇ�ŽĨ�ǇŽƵ�ƌĞŵĞŵďĞƌ�ǁŚĞŶ�ƚŚŝƐ�ŐĂŵĞ�ǁĂƐ�ƐŽ�ƉŽƉƵůĂƌ͘������
WĞƌŚĂƉƐ�ŵĂŶǇ�ŽĨ�ǇŽƵ�ƉůĂǇĞĚ�ŝƚ�ŽŶ�Ă�ƌĞŐƵůĂƌ�ďĂƐŝƐ͘�&Žƌ�ƚŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ŚĂǀĞ�ŶŽƚ�ƉůĂǇĞĚ�ƚŚĞ�ŐĂŵĞ͕�ŝƚ�ŝƐ�ĂŬŝŶ�
ƚŽ�ƚŚĞ�ďŽĂƌĚ�ŐĂŵĞ�^ĐƌĂďďůĞ͕�ĂůƚŚŽƵŐŚ�ŝŶ�tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�&ƌŝĞŶĚƐ͕�ǇŽƵ�ƉůĂǇ�ǇŽƵƌ�ǁŽƌĚƐ�ŽŶ�ĂŶ�ĞůĞĐƚƌŽŶŝĐ���
ĚĞǀŝĐĞ�ƚŚĂƚ�ĞŶĂďůĞƐ�ƚŚĞ�ŐĂŵĞ�ƚŽ�ďĞ�ƉůĂǇĞĚ�ůŝƚĞƌĂůůǇ�ďǇ�ƚŚŽƐĞ�ŽŶ�ŽƉƉŽƐŝƚĞ�ĞŶĚƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĞĂƌƚŚ�;Žƌ�ďǇ�
ƚŚŽƐĞ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ƌŽŽŵͿ͘�KďǀŝŽƵƐůǇ�ƚŚĞ�ŽďũĞĐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŐĂŵĞ�ŝƐ�ƚŽ�ƵƐĞ�ůĞƩĞƌƐ�ǁŽƌƚŚ�ƚŚĞ�ŵŽƐƚ�ƉŽŝŶƚƐ�
ƚŽ�ŵĂŬĞ�ǇŽƵƌ�ǁŽƌĚ�ƐĐŽƌĞ�ŚŝŐŚĞƌ͘�dŚĞ�ŚŝŐŚĞƌ�ƚŚĞ�ƉŽŝŶƚƐ�Ă�ǁŽƌĚ�ŝƐ�ǁŽƌƚŚ͕�ƚŚĞ�ŐƌĞĂƚĞƌ�ůŝŬĞůŝŚŽŽĚ�ǇŽƵ�
ǁŝůů�ǁŝŶ�ƚŚĞ�ŐĂŵĞ͘ 

 /�ŚŽƉĞ�Ăůů�ŽĨ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ĐŽƌƌĞĐƚ�ĂƐ�/�ŚĂǀĞ�ŶĞǀĞƌ�ƉůĂǇĞĚ�tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�&ƌŝĞŶĚƐ͕�ĂŶĚ�ŚĂǀĞ�ŽŶůǇ�ƉůĂǇĞĚ�
^ĐƌĂďďůĞ�ǁŚĞŶ�ĨŽƌĐĞĚ�ƚŽ�ĚŽ�ƐŽ͘�/�ĚŽ�ƐĞĞ�ŵĂŶǇ�ƚŚŽƵŐŚ�ŝŶ�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƉůĂĐĞƐ�ŽŶ�ƚŚĞ�/ŶƚĞƌŶĞƚ�ďƌĂŐŐŝŶŐ�
ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ǁŽƌĚ�ƐĐŽƌĞ�ƚŚĞǇ�ŽďƚĂŝŶĞĚ�ŝŶ�Ă�ŐĂŵĞ�ƚŚĞǇ�ǁĞƌĞ�ƉůĂǇŝŶŐ͘�/�ƐĂǁ�ŽŶĞ�ǇŽƵŶŐ�ůĂĚǇ�ǁŚŽ�ŚĂĚ�
ƐĐŽƌĞĚ�Ă�ϭϭϭ�ƉŽŝŶƚ�ǁŽƌĚ͘�dŚĂƚ�ƐĞĞŵƐ�ĨƌŽŵ�ŵŽƐƚ�ĂĐĐŽƵŶƚƐ�ƚŽ�ďĞ�Ă�ŐƌĞĂƚ�ƐĐŽƌĞ�ĨŽƌ�Ă�ƐŝŶŐůĞ�ǁŽƌĚ͘ 

 ZĞĂĚŝŶŐ�ǀĂƌŝŽƵƐ�ƉĞŽƉůĞ͛Ɛ�ĂĐĐŽŵƉůŝƐŚŵĞŶƚƐ�ŝŶ�tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�&ƌŝĞŶĚƐ�ŐŽƚ�ŵĞ�ƚŽ�ƚŚŝŶŬŝŶŐ͘͘͘/��ǁŽŶͲ
ĚĞƌ�ŚŽǁ�ŵĂŶǇ�ƉŽŝŶƚƐ�ǁŽƌĚƐ�ůŝŬĞ�ƐĂůǀĂƟŽŶ͕�ƉƌŽƉŝƟĂƟŽŶ͕�ũƵƐƟĮĐĂƟŽŶ͕�ĂŶĚ�:ĞƐƵƐ�ǁŽƵůĚ�ďĞ�ǁŽƌƚŚ͍�/�
ĚŽ�ŶŽƚ�ŬŶŽǁ�ĞǆĂĐƚůǇ�ŚŽǁ�ƚŚĞ�ƉŽŝŶƚ�ƐǇƐƚĞŵ�ǁŽƌŬƐ�ŝŶ�tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�&ƌŝĞŶĚƐ͕�ƐŽ�/�ĚŽ�ŶŽƚ�ŬŶŽǁ�ŚŽǁ�
ŵƵĐŚ�ƚŚĞǇ�ĂƌĞ�ǁŽƌƚŚ�ŝŶ�Ă�ŐĂŵĞ͘�/�ĚŽ�ŬŶŽǁ�ƚŚŽƵŐŚ͕�ƚŚĂƚ�ƚŚĞƐĞ�ǁŽƌĚƐ�ŽƵŐŚƚ�ƚŽ�ŚĂǀĞ�ŐƌĞĂƚ�͞ǀĂůƵĞ͟�ƚŽ�
ƵƐ�ƌĞŐĂƌĚůĞƐƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǁŽƌĚ�ƐĐŽƌĞ�ƚŚĞǇ�ǁŽƵůĚ�ďĞ�ŐŝǀĞŶ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŐĂŵĞ͘ 

 ^ĂůǀĂƟŽŶ�ŝƐ�Ă�ǁŽƌĚ�ƚŚĂƚ�ŽƵŐŚƚ�ƚŽ�ŚĂǀĞ�ŐƌĞĂƚ�ǀĂůƵĞ�ƚŽ�ƵƐ�ĂƐ��ŚƌŝƐƟĂŶƐ�ĚƵĞ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŐƌĞĂƚ�ƉƌŝĐĞ�
ƚŚĂƚ�ǁĂƐ�ƉĂŝĚ�ĨŽƌ�ŽƵƌ�ƐĂůǀĂƟŽŶ͘�:ŽŚŶ�ϯ͗ϭϲ�ĐůĞĂƌůǇ�ƌĞǀĞĂůƐ�ƚŚĞ�ŐƌĞĂƚ�ůŽǀĞ�ŽĨ�'ŽĚ�ƚŚĂƚ�ĂůůŽǁĞĚ�'ŽĚ�ƚŽ�
ƐĞŶĚ�,ŝƐ�^ŽŶ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ�ƚŽ�ƐƵīĞƌ͕�ƐŽ�ƚŚĂƚ�ǁĞ�ĐŽƵůĚ�ďĞ�ƐĂǀĞĚ͘�^ĂůǀĂƟŽŶ�ŝƐ�'ŽĚ͛Ɛ�ǁĂǇ�ŽĨ�ƉƌŽǀŝĚŝŶŐ��
ƉĞŽƉůĞ�ĚĞůŝǀĞƌĂŶĐĞ�ĨƌŽŵ�ǁŚĂƚ�ǁĞ�ĚĞƐĞƌǀĞ—ƐŝŶ�ĂŶĚ�ĚĞĂƚŚ͘ 

 WƌŽƉŝƟĂƟŽŶ�ĚĞĂůƐ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ŵĞĂŶƐ�ďǇ�ǁŚŝĐŚ�ŽƵƌ�ƐŝŶƐ�ĂƌĞ�ĨŽƌŐŝǀĞŶ͘�/Ŷ�ϭ�:ŽŚŶ�Ϯ͗Ϯ�ǁĞ�ƌĞĂĚ͕�͞,Ğ�
ŝƐ�ƚŚĞ�ƉƌŽƉŝƟĂƟŽŶ�ĨŽƌ�ŽƵƌ�ƐŝŶƐ͕�ĂŶĚ�ŶŽƚ�ĨŽƌ�ŽƵƌƐ�ŽŶůǇ�ďƵƚ�ĂůƐŽ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ƐŝŶƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǁŚŽůĞ�ǁŽƌůĚ͘͟��ŝĚ�
ǇŽƵ�ĐĂƚĐŚ�ƚŚĂƚ�ĐŽŶĐĞƉƚ͍��ŚƌŝƐƚ͕�ƚŚĞ�ƉĞƌĨĞĐƚ�^ŽŶ�ŽĨ�'ŽĚ�ŝƐ�ƚŚĞ�KŶĞ�tŚŽ�ƉƌŽǀŝĚĞƐ�ƐĂůǀĂƟŽŶ�ĨƌŽŵ�ƐŝŶ͖�
�ŚƌŝƐƚ�,ŝŵƐĞůĨ�ŝƐ�ƚŚĞ�ŵĞĂŶƐ�ďǇ�ǁŚŝĐŚ�ŽƵƌ�ƐŝŶƐ�ĂƌĞ�ĨŽƌŐŝǀĞŶ͘�^ƵĐŚ�Ă�ǁŽƌĚ�ĐŽƵůĚ�ŶĞǀĞƌ�ďĞ�ǀĂůƵĞĚ�ŝŶ�
ĞĂƌƚŚůǇ�ĐŽŶĐĞƉƚƐ͘ 

 �ĐĐŽƌĚŝŶŐ�ƚŽ�>ŽƵǁ�Θ�EŝĚĂ�ũƵƐƟĮĐĂƟŽŶ�ŵĞĂŶƐ͕�͞ƚŽ�ĐĂƵƐĞ�ƐŽŵĞŽŶĞ�ƚŽ�ďĞ�ŝŶ�Ă�ƉƌŽƉĞƌ�Žƌ�ƌŝŐŚƚ�
ƌĞůĂƟŽŶ�ǁŝƚŚ�ƐŽŵĞŽŶĞ�ĞůƐĞ—͚ƚŽ�ƉƵƚ�ƌŝŐŚƚ�ǁŝƚŚ͕�ƚŽ�ĐĂƵƐĞ�ƚŽ�ďĞ�ŝŶ�Ă�ƌŝŐŚƚ�ƌĞůĂƟŽŶƐŚŝƉ�ǁŝƚŚ͘͟�,ĂůůĞůƵͲ
ũĂŚ͕�ǁŚĂƚ�Ă�ǁŽƌĚ͊�dŽ�ƚŚŝŶŬ͕�ďĞĐĂƵƐĞ�ŽĨ��ŚƌŝƐƚ͛Ɛ�ůŽǀĞ�ĂŶĚ�ŽƵƌ�ŽďĞĚŝĞŶĐĞ�ǁĞ�ĂƌĞ�ĂďůĞ�ƚŽ�ďĞ�ĐĂƵƐĞĚ�ƚŽ�
ďĞ�ŝŶ�Ă�ƌŝŐŚƚ�ƌĞůĂƟŽŶƐŚŝƉ�ǁŝƚŚ�'ŽĚ͕�ǁŚĞŶ�ǁĞ�ĐŽƵůĚ�ŶĞǀĞƌ�ĚĞƐĞƌǀĞ�ƐƵĐŚ�Ă�ƐƚĂŶĚŝŶŐ�ŽŶ�ŽƵƌ�ŽǁŶ͕�ŝƐ���
ƚƌƵůǇ�ĂŵĂǌŝŶŐ͘ 

 :ĞƐƵƐ͊�dŚĞ�ǀĞƌǇ�ŶĂŵĞ�ďƌŝŶŐƐ�ƵƉ�ŝŶ�ŽƵƌ�ŚĞĂƌƚƐ�ĂŶ�ĞŵŽƟŽŶĂů�ǁŽƌƚŚ�ǁĞ�ĐĂŶŶŽƚ�ďĞŐŝŶ�ƚŽ�ĞǆƉƌĞƐƐ�
ŝŶ�ŚƵŵĂŶ�ǁŽƌĚƐ͘�tĞ�ŽŌĞŶ�ƐŝŶŐ�ĂďŽƵƚ�ƚŚŝƐ�ŐƌĞĂƚ�ŶĂŵĞ�ĂŶĚ�ŽƵƌ�^ĂǀŝŽƌ͕�ǇĞƚ�ƐƟůů�ŽƵƌ�ŵŝŶĚƐ�ĐĂŶŶŽƚ���
ĐŽŵƉƌĞŚĞŶĚ�ƚŚĞ�ďůĞƐƐĞĚŶĞƐƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ǁŽƌĚ͘ 

 zŽƵ�ŵĂǇ�ƐĂǇ�͞tŚĂƚ�ŝƐ�ǇŽƵƌ�ƉŽŝŶƚ�:ŽŚŶ͍͟�DǇ�ƉŽŝŶƚ�ŝƐ�ŶŽƚ�ƚŚĂƚ�/�ĚŝƐůŝŬĞ�ƚŚĞ�ŐĂŵĞ�tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�
&ƌŝĞŶĚƐ͘�DǇ�ƉŽŝŶƚ�ŝƐ�ŶŽƚ�ƚŚĂƚ�ǇŽƵ�ƐŚŽƵůĚ�ŶŽƚ�ŚĂǀĞ�ĨƵŶ�ǁŝƚŚ�Ă�ŐĂŵĞ�ůŝŬĞ�tŽƌĚƐ�ǁŝƚŚ�&ƌŝĞŶĚƐ͘�DǇ�
ƉŽŝŶƚ�ŝƐ�ƚŚĂƚ�ĂƐ�/�ƚŚŽƵŐŚƚ�ĂďŽƵƚ�ƚŚĞ�ƉŽŝŶƚ�ǀĂůƵĞ�Žƌ�ǁŽƌƚŚ�ŽĨ�ĐĞƌƚĂŝŶ�ǁŽƌĚƐ͕�/�ďĞŐĂŶ�ƚŽ�ƚŚŝŶŬ�ƚŚĂƚ�
ƚŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ǁŽƌĚƐ�ƚŚĂƚ�ŚĂǀĞ�Ă�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƚǇƉĞ�ŽĨ�ǀĂůƵĞ͘��ĐƚƵĂůůǇ�ǁŝƚŚ�ƚŚŽƐĞ�ǁĞ�ŚĂǀĞ�ŵĞŶƟŽŶĞĚ�ĂƐ�ǁĞůů�
ĂƐ�ŵĂŶǇ�ŽƚŚĞƌƐ͕�ƚŚĞƌĞ�ŝƐ�ƐŝŵƉůǇ�ŶŽ�ǁĂǇ�ƚŽ�ƉƵƚ�Ă�ǀĂůƵĞ�ŽŶ�ƐƉŝƌŝƚƵĂů�ƚĞƌŵƐ—ƚŚĞǇ�ƐŚŽƵůĚ�ŝŶĚĞĞĚ�ďĞ�
ƉƌŝĐĞůĞƐƐ�ƚŽ�ƵƐ͊�zĞƚ�ĂůůŽǁ�ŵĞ�ƚŽ�ŵĂŬĞ�ŽŶĞ�ĮŶĂů�ƉŽŝŶƚ—�Ž�ǁĞ�ƐŚĂƌĞ�ƚŚĞƐĞ�ƉƌŝĐĞůĞƐƐ�ƐƉŝƌŝƚƵĂů�ǁŽƌĚƐ�
ǁŝƚŚ�ĨƌŝĞŶĚƐ͍͊ 
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